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CPR Leistungserklärung // CPR Declaration of Performance 
Gem. Anhang III der Verordnung (EU) Nr. 305/2011 // acc. to annex III of regulation (EU) no. 305/2011 

            

Nr.  DoP-01030204B-01-2410 
 

Diese Leistungserklärung betrifft ein Produkt, das von der harmonisierten Norm EN 13501-6 erfasst ist. 
   This declaration of performance concerns a construction product which is covered by the harmonized standard EN 13501-6 
       
1. Produktgruppe   Halogenfreie – Steuerleitungen  
         Productgroup       Halogen-free – control cables 
 

2. Typenbezeichnung  FLAME-JZ/OZ-CH FRNC 0,6/1kV – B2ca     
 

3. Abmessungen   2 ÷ 37 x 0,5 ÷ 1,5 mm²; 2 ÷ 34 x 2,5 mm²; 2 ÷ 12 x 4 mm² 
      Sections   2 ÷ 7 x 6 ÷ 16 mm²; 4 ÷ 5 x 25 ÷ 50 mm² 

 

4. Hersteller / Inverkehrbringer TKD Kabel GmbH 
       Manufacturer / Distributor An der Kleinbahn 16 

     41334 Nettetal 
 

5. Verwendungszweck:   Kabel und Leitungen für allgemeine Anwendungen in Bauwerken in Bezug 
       Usage   auf die Anforderungen an das Brandverhalten 
         cables for general applications in constructions works subject to reaction     
      to fire requirements 

 

6. System zur Bewertung und Überprüfung der Leistungsbeständigkeit: 
         System for the assessment and verification of performance: 
      
     System 1+     gem. Bauprodukteverordnung 305/2011/EG 

    acc. to construction product regulation 305/2011/EG 
  

7. Die notifizierte(n) Stelle(n):  0051 
         The notified body(s) 
 
  hat/haben die Typenmusterprüfung und Fertigungskontrolle vorgenommen und die Leistungsbescheinigung 
  sowie die Konformitätsbescheinigung für die werkseigene Produktionskontrolle ausgestellt. 
        has/have carried out the type-type inspection and final inspection and issued the certificate of   
        performance as well as the certificate of conformity for the factory production control. 
 

8. Erklärte Leistung 
   Declared performance 
 

Wesentliche Merkmale 
   Essential characteristics 

Leistung 
   Performance 

Harmonisierte technische Spezifikationen 
   Harmonized technical standard 

    Brandverhalten 
       Reaction to fire 

B2ca-s1a,d1,a1 

EN 50575:2014 + A1:2016 

    Gefährliche Stoffe 
       Hazardous substances 

NPD 

 

9. Die Leistung des Produkts ist in Übereinstimmung mit der erklärten Leistung. 
   The performance of the product is in accordance with the declared performance 

 
Diese Leistungserklärung ist ausgestellt unter der allgemeinen Verantwortung des unter Punkt 3 genannten  
Herstellers / Inverkehrbringers. 
     This declaration of performance is issued under the general responsibilities of the manufacturer / distributer,  
     listed in  section 3. 
 
Unterzeichnet für und im Namen des Herstellers / Inverkehrbringers von: 
   Signed for and in name of the manufacturer / distributer by: 
 
 

 i. A. Alexander Kameran 
 Technik 

 Technology department       Nettetal, 28.10.2024 
 
       


